
A BIZOTTSÁG (EU) 2025/2552 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA

(2025. december 17.) 

az uniós státus igazolására szolgáló rendszerrel összefüggő információcserére és adattárolásra az 
elektronikus adatfeldolgozási eljárásoktól eltérő eszközök használata tekintetében egyes tagállamok 

számára a 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján biztosított eltérésről 

(az értesítés a C(2025) 8738. számú dokumentummal történt)

(Csak az angol, a bolgár, a dán, az észt, a finn, a francia, a görög, a holland, a horvát, az ír, a lengyel, a 
lett, a német, az olasz, a portugál, a svéd és a szlovén nyelvű szöveg hiteles.) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló, 2013. október 9-i 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 6. cikke (4) bekezdésére, összefüggésben 8. cikke (2) bekezdésével,

a Vámkódexbizottsággal folytatott konzultációt követően,

mivel:

(1) A 952/2013/EU rendelet 6. cikkének (1) bekezdése értelmében a vámhatóságok között, illetve a gazdálkodók és a 
vámhatóságok között zajló, a vámjogszabályok által megkövetelt minden információcserének és az érintett adatok 
tárolásának elektronikus adatfeldolgozási eljárások igénybevételével kell történnie.

(2) Az (EU) 2023/2879 bizottsági végrehajtási határozat (2) létrehozza az Uniós Vámkódexben előírt elektronikus 
rendszerek kifejlesztésére és telepítésére vonatkozó munkaprogramot (a továbbiakban: munkaprogram). A 
munkaprogram felsorolja a kifejlesztendő elektronikus rendszereket és azokat az időpontokat, amikorra e 
rendszerek várhatóan működőképessé válnak. Az említett program többek között a 952/2013/EU rendelet 6. cikkének 
(1) bekezdésével, 16. cikkével, 153. cikkével és 278. cikke (3) bekezdésének c) pontjával összhangban meghatározza 
az uniós státus igazolására szolgáló rendszer (PoUS-rendszer) bevezetését és telepítését.

(3) Az (EU) 2023/2879 végrehajtási határozat 2025. augusztus 15-ét határozza meg a PoUS-rendszer 2. szakaszának 
telepítési dátumaként.

(4) Az említett végrehajtási határozat értelmében a PoUS-rendszer 2. szakasza kiterjed a szóban forgó rendszer és az 
egyes tagállamok által létrehozandó és az európai egyablakos tengerügyi ügyintézési környezetbe (a továbbiakban: 
EMSWe) integrálandó nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszer közötti kapcsolatra, az (EU) 2019/1239 
európai parlamenti és tanácsi rendeletben (3) előírtak szerint, amely rendelet a 26. cikkével összhangban 2025. 
augusztus 15-től alkalmazandó. A PoUS-rendszer 2. szakaszának teljeskörű telepítése ezért szorosan kapcsolódik a 
PoUS-rendszer és a nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszer közötti kapcsolathoz.

(5) Az európai egyablakos tengerügyi ügyintézési környezet létrehozására irányuló többéves végrehajtási terv 2024. évi 
frissítéséről szóló közleményben (4) (a továbbiakban: az EMSWe-ről szóló közlemény) a Bizottság jelezte, hogy a 
nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszerek végrehajtása az eredetileg tervezettnél lassabban haladt előre, 
és a másodlagos jogszabályok elfogadása is a vártnál több időt vett igénybe. Ebből kifolyólag, bár a nemzeti 
végrehajtási intézkedések fokozatosan befejezési szakaszba érnek, a nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési 
rendszerek működésének megkezdése nem lesz összehangolva a tagállamok között, és arra várhatóan az 
(EU) 2019/1239 rendelet alkalmazásának kezdőnapjától számított legfeljebb 18 hónapos időszakon belül fog sor 
kerülni.

Az Európai Unió 
Hivatalos Lapja 

HU 
L sorozat 

2025/2552 2025.12.18.

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2552/oj 1/3

(1) HL L 269., 2013.10.10., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj.
(2) A Bizottság (EU) 2023/2879 végrehajtási határozata (2023. december 15.) az Uniós Vámkódexben előírt elektronikus rendszerek 

kifejlesztésére és telepítésére vonatkozó munkaprogram létrehozásáról (HL L, 2023/2879, 2023.12.22., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
dec_impl/2023/2879/oj.).

(3) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/1239 rendelete (2019. június 20.) az európai egyablakos tengerügyi ügyintézési 
környezet létrehozásáról és a 2010/65/EU irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL L 198., 2019.7.25., 64. o., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg/2019/1239/oj).

(4) A Bizottság C/2024/7170 közleménye az európai egyablakos tengerügyi ügyintézési környezet létrehozására irányuló többéves 
végrehajtási terv 2024. évi frissítéséről (HL C, C/2024/6300, 2024.10.22., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6300/oj).
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(6) A nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszerek késedelmes végrehajtása miatt Belgium, Bulgária, Dánia, 
Németország, Észtország, Írország, Franciaország, Horvátország, Olaszország, Ciprus, Lettország, Hollandia, 
Lengyelország, Portugália, Szlovénia, Finnország és Svédország 2025. augusztus 15-ig nem tudta megvalósítani a 
nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszerük és a PoUS-rendszer közötti kapcsolatot. A felsorolt 
tagállamok ezért a 952/2013/EU rendelet 6. cikke (4) bekezdésének második albekezdésével összhangban 
hivatalosan kérelmezték a Bizottságtól, hogy az említett rendelet 6. cikke (1) bekezdésének első albekezdésétől 
eltérve az információcserének és az adattárolásnak továbbra is az elektronikus adatfeldolgozási eljárástól eltérő 
módjait alkalmazzák az áruk vámjogi státusának az (EU) 2015/2447 bizottsági végrehajtási rendelet (5) 199. cikke 
(1) bekezdésének c) pontjában meghatározottak szerinti igazolására, hogy a gazdasági szereplők az adott 
tagállamokban továbbra is használhassák a hajózási társaságnak a szóban forgó rendelet 199. cikke (2) bekezdésében 
említett manifesztjét.

(7) Belgium, Bulgária, Dánia, Németország, Észtország, Írország, Franciaország, Horvátország, Olaszország, Ciprus, 
Lettország, Hollandia, Lengyelország, Portugália, Szlovénia, Finnország és Svédország részére ezért a 952/2013/EU 
rendelet 6. cikkének (4) bekezdése értelmében az áruk vámjogi státusának igazolására szolgáló eszköz tekintetében 
eltérést kell biztosítani az említett rendelet 6. cikkének (1) bekezdésében előírt azon kötelezettségtől, hogy a 
vámhatóságok közötti, valamint a gazdálkodók és a vámhatóságok közötti valamennyi információcsere és az ilyen 
adatok tárolása során elektronikus adatfeldolgozási eljárásokat alkalmazzanak.

(8) Az eltérés időtartama attól függ, hogy mikor kerülnek kialakításra az (EU) 2019/1239 rendelet melléklete A. részének 
A7. pontjában meghatározott vámügyi nyilatkozattételi kötelezettségekhez kapcsolódó funkciók. Ennek fényében és 
tekintettel az európai egyablakos tengerügyi ügyintézési környezetről szóló közleményre, az eltérés 2027. március 1- 
jéig alkalmazható.

(9) Belgiumnak, Bulgáriának, Dániának, Németországnak, Észtországnak, Írországnak, Franciaországnak, 
Horvátországnak, Olaszországnak, Ciprusnak, Lettországnak, Hollandiának, Lengyelországnak, Portugáliának, 
Szlovéniának, Finnországnak és Svédországnak időszakos jelentéseket kell benyújtaniuk a PoUS-rendszer és a 
nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszereik közötti kapcsolat létrehozása terén elért előrehaladásról.

(10) mivel az (EU) 2023/2879 végrehajtási határozat értelmében a PoUS-rendszer 2. szakaszát 2025. augusztus 15-ig kell 
telepíteni, és az (EU) 2019/1239 rendelet is 2025. augusztus 15-től alkalmazandó, valamint a joghézag megelőzése 
érdekében ezt a határozatot is az említett időponttól kell alkalmazni,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Belgium, Bulgária, Dánia, Németország, Észtország, Írország, Franciaország, Horvátország, Olaszország, Ciprus, Lettország, 
Hollandia, Lengyelország, Portugália, Szlovénia, Finnország és Svédország az áruk vámjogi státusának igazolására az 
(EU) 2015/2447 végrehajtási rendelet 199. cikkének (2) bekezdésében említett eszközöket használhatja.

2. cikk

Belgium, Bulgária, Dánia, Németország, Észtország, Írország, Franciaország, Horvátország, Olaszország, Ciprus, Lettország, 
Hollandia, Lengyelország, Portugália, Szlovénia, Finnország és Svédország 2025. augusztus 15-től négyhavonta, a negyedik 
hónapot követő 15. napig jelentést tesz az (EU) 2023/2879 végrehajtási határozatban említett PoUS-rendszer és az 
(EU) 2019/1239 rendeletben előírt nemzeti egyablakos tengerügyi ügyintézési rendszer közötti kapcsolat létrehozása terén 
elért eredményekről.

Ez a határozat 2025. augusztus 15-től 2027. március 1-jéig alkalmazandó.

HU HL L, 2025.12.18. 

2/3 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2552/oj

(5) A Bizottság (EU) 2015/2447 végrehajtási rendelete (2015. november 24.) az Uniós Vámkódex létrehozásáról szóló 952/2013/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet egyes rendelkezéseinek végrehajtására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról 
(HL L 343., 2015.12.29., 558. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj.).
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3. cikk

Ennek a határozatnak a Belga Királyság, a Bolgár Köztársaság, a Dán Királyság, a Németországi Szövetségi Köztársaság, az 
Észt Köztársaság, Írország, a Francia Köztársaság, a Horvát Köztársaság, az Olasz Köztársaság, a Ciprusi Köztársaság, a Lett 
Köztársaság, a Holland Királyság, a Lengyel Köztársaság, a Portugál Köztársaság, a Szlovén Köztársaság, a Finn Köztársaság 
és a Svéd Királyság a címzettje.

Kelt Brüsszelben, 2025. december 17-én.

a Bizottság részéről
Maroš ŠEFČOVIČ
a Bizottság tagja

HL L, 2025.12.18. HU 
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